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No. 3665. EXCHANGE OF NOTES CONSTITUTING AN
AGREEMENT’ BETWEEN THE UNITED STATES OF
AMERICA AND BRAZIL RELATING TO JOINT BRAZIL-
UNITED STATES MILITARY AND DEFENSECOMMIS-
SIONS. RIO DE JANEIRO, 1 AUGUST AND 20 SEPTEM-
BER 1955

I

The AmericanAmbassadorto the Brazilian Minister of Foreign Affairs

THE FOREIGN SERVICE OP THE UNITED STATES OF AMERICA

EMBASSY OF THE UNITED STATES OF AMERICA

No. 28
Rio de Janeiro,August 1, 1955

Excellency:

I havethe honor to advise Your Excellencythat the Governmentof the
United Statesof America,recognizingthe long friendship andmutualcoopera-
tion which haveexistedbetweenour two Governmentsthroughouttheir history
and mindful of the ever-increasingcommunity of interestswhich our two
Governmentsshare,anddesiringto further the ability of the United Statesof
Americaandof the Republic of the United Statesof Brazil to participatemore
effectively in arrangementsfor their individual and mutual security and the
securityof the hemispherewithin the scopeof the Inter-AmericanTreaty of
ReciprocalAssistance5andtheframeworkof the Charterof theUnited Nations,
proposesthe following agreement:

(1) The joint Brazil-United StatesMilitary Commission(JBUSMC), originally
establishedin Rio de JaneiroduringWorld War II by thetwo Governmentsas a means-

of assistingeachotherin achievingtheir commongoalof mutualsecurity,will continue
to function as the principal agencyin the UnitedStatesof Brazil for facilitatingmilitary
cooperationbetweenthe two countries.

(2) The Joint Brazil-United StatesDefenseCommission(JBUSDC), originally
establishedin Washington,D. C., during World War II by the two Governmentsas a
meansof assistingeachother in achievingtheir commongoal of mutualsecurity,will
continuetofunctionastheprincipalagencyin theUnitedStatesof Americafor facilitating
military cooperationbetweenthe two countries.

(3) EachGovernment,uponbeingappropriatelyadvised,agreesto receivepersonnel
of the other Governmentwho will dischargeresponsibilitiesof that Governmentin
connectionwith the implementationof this agreement.

1 Cameinto forceon 20 September1955 by theexchangeof thesaidnotes.
‘United Nations, TreatySeries,Vol. 21, p. 77; Vol. 26, p. 417; Vol. 82, P. 330, andVol. 209,

p. 330.
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(4) Arrangementsgoverningthe composition,functions,andproceduresof thetwo
commissionsmay be enteredinto from timeto time, as necessary,by the appropriate
military authoritiesof thetwo Governments.

(5) This Agreementshall remain in effect until oneyear from the dateof notice

by either Governmentof its intentionto terminatethe Agreement.

If theforegoingprovisionsare acceptableto Your Excellency’sGovernment,
I havethe honor to proposethat this note andYour Excellency’sreply thereto
shall be regardedas constitutingan agreementbetweenthe two Governments
concerningthis matter.

Accept, Excellency, the renewedassurancesof my highest esteemand
consideration.

JamesClementDUNN

His ExcellencyRaul Fernandes
Minister of ForeignAffairs of Brazil
Rio de Janeiro

II

TheBrazilian Minister ofForeignAffairs to theAmericanAmbassador

[PORTUGUESETEXT — TEXTE PORTUGAISJ

MINISTERIO DAS RELAçÔES EXTERIORES

RIO DE JANEIRO

DPo/DAI/152/620.6(20)
Em 20 de setembrode 1955

SenhorEmbaixador,

1. Tenhoahonrade acusarrecebimentodanotano 28, de 10 de agôsto~dtimo,
em que Vossa Excelênciadá a conhecerque, tendo em vista a cornunhãode
interêssescadavez major entreo Brasil e os EstadosUnidos da America, e o
desejoque tern ambosos Governosde desenvolverêsseentendimentoatravés
deacordosquevisema desenvolversuasegurancacomumetambémasegurança
do Hemisfério, dentro do espirito do Tratado Interamericanode Assisténcia
Reciprocae da CartadasNaçôesUnidas,desejao Govêrnodos EstadosUnidos
da Amérjca celebrar urn Acôrdo para a reestruturaçàoda ComissàoMilitar
Mista Brasil-EstadosUnidos, nasseguintesbases:

1) A ComissãoMilitar Mista Brasil EstadosUnidos(CMMBEU), estabelecidano
Rio de Janeirodurantea II Guerra Mundial pelos dois Governos,como um meio de
assistênciami’itua para atingirem o seu objetivo comum de seguranca,continuará a
funcionarcomoa principal agéncianosEstadosUnidosdo Brasilpara facilitar acoopera-
ç~omilitar entreOs dois palses.
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to enterinto an agreementfor the reorganizationof the Joint Brazil-United
StatesMilitary Commissionon the following bases

[Seenote I]

2. In reply, I am happyto inform you that the Brazilian Governmentaccepts
the proposal submitted by Your Excellency and assumes,on this date, the
commitmentsderiving therefrom.

I availmyselfof theopportunityto renewto Your Excellencythe assurances
of my highestconsideration.

Raul FERNANDES

His ExcellencyJamesClementDunn
Ambassadorof the UnitedStatesof America
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